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与老客户的洽谈 日：今日は。お久しぶりですね。お元です

か。 中：おかげさまで，大元です。Aさんもおわりなくお

元のようですね。 日：そうですね。ごのとおり，元です。 

中：州でお会いしてから，もう二年ちましたね。 日：そう

ですね。月日のつのは早いものですね。この二年，すっか

りお世になりまして，まことにありがとうございました。 

中：こちらこそ。いつも大量ご注文をくださいまして，心

から厚くお礼を申し上げます。 日：ところで，今回は刺品

について商したいと思います。よろしくおいします。 中：

うちの刺品は向こうでれ行きがなかなか良いといています

が。 日：全くその通りです。を申しますと，既にユザから

追加契の要望を受けていますので，特に面刺をさらに大量

注文したいと思います。 中：度ありがとうございます。 日

：これが注文です。ごください。 中：わかりました。で，

格及びみ期についてはどうお考えですか。 日：今回のオッ

ファの要は，言わば前の契の追加ということですので，前

の契と同（どうね）を希望しています。船み期日について

は，そちらの事情も考に入れて，二ヵ月後の七月にしては

いかがでしょうか。 中：そうですね。船み期日は一七月に

してもよろしいのですが，格についてはでのオッファはち

ょっとしいですね。 日：そうすると，上げというわけです

ね。 中：はい。人件もコストも上がっていますので，品の



上げもあたりまえではないでしょうか。 日：それでは，ア

ップ率はどのぐらいですか。 中：お宅とは古いお付き合い

ですので，ベストプライスとして10％だけ上げさせてくだ

さい。 日：10％ですか。 中：ご注文の刺品はレスも、面刺

も手刺ですので，人件が随分高くつくことは，お宅もよく

ご存じだと思いますが。 日：はい。オッファのアップの理

由などについては，一得できます。お宅の特のご配に心か

ら感します。 中：どういたしまして。こちらもいつも大量

注文をいただいていますので，いわば，お互いさまですね

。 日：それでは，オッファしてください。 中：レスは××

×万メトル、××ドル，面刺は××万枚、×××ドル，い

ずれもC&amp.F神です。 日：それから，また一つおいがあ

りますが，船みが出来次第，ファックスで出港を知らせて

いただけませんでしょうか。 中：です。船みがわり次第，

ファックスでお知らせします。 日：ぜひおいします。 中：

それでは，契を作っておきますから，明日午前十にサイン

にいらしていただけますか。 日：です。明日午前十にまた

お会いしましょう。今日は，いろいろとどうもありがとう

ございました。 中：こちらこそ。では，明日また。 100Test 
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